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The article is devoted to one aspect of the problem of secondary school pupils‘ speech development — the work on speech mis-
takes as one of the direction of a textual approach that allows pupils to form successfully their knowledge of the Russian lan-
guage, develop their verbal skills and abilities, prevent and overcome speech mistakes in oral and written speech.
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Cmamus nocesiugena anaiusy npooiemvl papabomru O8YSI3bIYHO20 MEPMUHOIOLUUECKO20 U0e02PAPUIUECKO20 CO-
sapst no asuayuu. [Ipoananusupoean onvlm pabomel HAO COCMABLEHUEM OBYAZbIYHIX MEPMUHOIOCULECKUX Me3a)-
pycos. Hoeozpaghuueckuil cro8apb a8uayuoOHHOU MEPMUHOIOSUU 0CHPOUZEOOUNL CUCTIEMHYIO OP2AHU3AYUIO TEKCU-
KU, pasoeisisi e Ha C08aApHule CMAmbll, KOMOopble N0 COCMABY ONU3KU K CEMAHMUYECKUM NOJSAM. Boisenenvt npun-
YUnbl NOCMPOECHUSL CA06APs, NPeOCMAasieHbl GUObL MEeMAMUYECKUX 2pynn, YCMAHOGIEHbl MUnbl JeKCUKO-
CeMaHMU4ecKux cés3ell (CUHOHUMUYECKUX, AHMOHUMUYECKUX, POOO-8UOOBBIX) MEAHCOY CLOBAMU.

Kniouesvie crosa u ¢pasvi: NByS3bIYHBIA TEPMUHOJIOINYECKUI HaeorpaguuecKkuil coBaph; Te3aypyc; THIOHUMUS;
CHHOHUMHS; aBUAIIMOHHAs TEPMUHOJIOTHUS.
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MO/IEJIAPOBAHUE JIBY SI3bIYHOI'O TEPMUHOJIOTAYECKOI'O TE3AYPYCA 11O ABUALIMM®

KonmuecTBeHHBIE W KaueCTBEHHbIE M3MEHEHHUS B (DYHKIHMOHHPYIOIINX TEPMHHOCHUCTEMAX, CTPEMHUTEILHOE CO-
3/JaHNE HOBBIX MOJBA3BIKOB HAYKH M TEXHUKH POXKIAET PsA MPoOJeM, peeHne KOTOPBIX HMEET OIPOMHOE TIPaKTH-
YecKoe 3HaueHHe. JTO YHOPSIOYCHHEe, CHCTEMAaTH3aIisl ¥ CTaHIapTHU3aIUs TEPMUHOJIOTHH, ONITUMH3AIHA IIpoliecca
00yueHHs MepeBOAy HayYHO-TEXHHUYECKOW JIUTEpAaTyphl M JTOKYMEHTALMH, CO3JJaHHE TEPMUHOJIOTMYECKUX OAHKOB
3HaHUHM U T.A. YuuTeIBag TOT (pakT, 4yTo OypHBIE TEMIIBI Pa3BUTHSA BO BCEX cdepax AESTEIbHOCTH YeJIOBEYECTBa
NPUBOJSIT K PACUIMPEHHIO KOHTaKTOB M TJI00aNW3allMU MPOLECCOB MPOGECCHOHAIBHON KOMMYHHUKALIUH, CIEIyeT
KOHCTaTHPOBATh, YTO Ha3pesia HACyI[Hass HEOOXOIUMOCTh B KOMIUICKCHBIX JABYX- M MHOTOSI3BIYHBIX TEPMHHOJIOTHU-
YEeCKHX CJOBapsAX, MOCKOJIBKY OHH MO3BOJIIOT OYEPTUTh €AMHBIE OOIIHe T'PaHWIBl TEPMUHOJIOTHYECKOTO IOJIS
OTIpeNICIICHHON TIPO(ecCHU Ha YPOBHE HECKONBKHUX S3BIKOB [6, c. 197]. HBIME clioBaMH, JIeKCHKOTpaduIecKue
TPYZBl CYUTAIOTCS] Ba>KHBIM IIarOM K YIOPSIIOYESHHUIO, CTAHIAPTH3ALMK JICKCUKH ONpPEAEICHHON 001acTH 3HaHUS,
BE€/Ib TaKOHM CIIOBAaph, SIBIISISICH PE3YNIBTATOM JIEKCHKOTpaUYEeCKOro OIMCAHUS ONpENeICHHOW TePMHHOJIOTHH, BBI-
CTyIaeT HOPMAaTHUBHBIM JIOKYMEHTOM, B KOTOPBIH BXOJAT KOAU(UIMPOBAHHBIC TEPMUHBI, OPUEHTUPYIOLINE TOIB30-
BaTeJel Ha MPaBWIbHOE UX NMPHMEHEHHE. JTO, B CBOIO OUepe/ib, Oy/eT CIIOCOOCTBOBATh YIIyUYIICHHIO KOHTAKTOB U
B3aUMOIIOHMMaHHIO MEXAY CHEIUAINCTAMHU Pa3HBIX cTpaH. IMEHHO TO3TOMY aHaJIM3 OCOOEHHOCTEH M NPHUHIIUIIOB
MTOCTPOCHHS ABYSA3BIYHBIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX HIe0TrpahUIECKUX CIOBApEH SBISIETCS KpalHe aKTyalbHBIM.

[IpakTuecKyl0 LIEHHOCTb HCCIECIOBAaHMs AHITIMMCKOW aBUALIMOHHOM TEPMMHOJOIMHM HEBO3MOXKHO IEPEOLICHUTH
€ TOYKH 3peHus odecnedeHns 6e30macHOCTH MoyIeToB. COrnacHo 0T4eTy MeXrocy1apCTBEHHOTO aBHAIIMOHHOTO KOMHTE-
Ta, TosiBNIeHne aBuakoMmnanuii ctpad CHI™ Ha MeXTyHapOoAHBIX BO3AYIIHBIX TPAcCax MPUBENIO K 3HAYUTEIIFHOMY yBENH-
YEHHIO aBHAIIMOHHBIX MPOHCIIECTBUN M KaTacTpod M3-3a JOITycKa JICTHOTO cocTaBa K paboTe Ha HUX 0e3 COOTBETCTBYIO-
IIero ypoBHS MpohecCHOHANBbHOHM MoAroToBKHA. OCHOBHBIMH NPHYMHAMHI aBHAIIMOHHBIX KaTacTpo(d SBISIOTCS HEZOCTa-
TOYHOE B3aMMOIIOHMMAaHHE B IPOLECCE BEICHUS IIIIOTAMH PaJMO00MEHa C JUCTICTYEPCKUM ITYHKTOM a3pOIopTa, HEKOp-
PEKTHBI NepeBO/i aBUALIMOHHBIX TEPMUHOB U UX MEpejadH 10 KaHallaM paJoCBA3U Ha IUCTIETYEPCKUN IyHKT U Jp.

VYuuThIBas BBINIECKA3aHHOE, LIENBIO 3TOM CTaTbU SBISETCS ONpEJENICHHE MPUHIUIOB MOJEIUPOBAHUS U pa3pa-
00TKa METOJMKH NPOEKTUPOBAHHUS IBYSI3BIYHOTO Te3aypyca NpodhecCHOHAIBHOTO S3bIKa aBHALUH.
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Hcropust cocraBineHus: uaeorpapuyeckux CioBapeld MMeeT JOITYI0 TPAAMIUIO: OAHUM M3 JIPEBHEHIINX MUCH-
MEHHBIX NMaMATHHUKOB T€3aypyCHOro THUMA sABIseTca co3fgaHHbIi emie Bo II-III BB. 1o H.3. CaHCKPHUTCKUI CIOBapb
«Amapa-koma». Cpenn Hay9HBIX TPYIOB, aKTYaJIbHBIX U CErOJHs, HanOOJIee N3BECTHBI TAKHE TE3aYPYyChl: CIOBaph
I1. Posxe mst aHTIIMiicKOTO s13bIKa, I1. Byacceepa — mist ppanirysckoro, @. HopH3aiida — mist Hemenkoro, X. Kacapeca —
IUTA MCTIaHCKOTO. Becomplil Bkilax B pa3BuTHE Te3aypycHoi mpobnemaruku BHecin 1. bammm, H. FO. IlIBenosa,
B. B. MopkoBkun, 0. H. Kapaynos, 0. I. Anpecsia, A. C. BapanoB u ap. B kxommbrorepHoii cetm WHTepHET
ycnemHo GyHKIMOHUPYIOT U pa3BUBAIOTCA Te3aypyc WordNet, MHOTOSA3bIYHAS 3JICKTPOHHAS JIMHIBUCTHYECKas 0a3a
EuroWordNet, co3nannble 110 aHAIOTHH ¢ Heto 0a3el GermaNet, BalkaNet, RusNet n MHOTHE pyTHE.

B coBpeMeHHOI1 JIMHIBUCTHKE Te3aypyc — 3TO 0c00ast pa3HOBUIHOCTD CIIOBapei o0IIel Wil CrielalbHOH JISKCUKH,
B KOTOPBIX YKa3aHbl CEMAaHTHYECKHE OTHOIICHUSI (CHHOHUMBI, aHTOHUMBI, TIADOHUMBI, THIIOHUMBI, TUTIEPOHUMBI U T.II.)
MEXAYy JEeKCUUECKUMH eIUHuIaMu. Te3zaypychl B 3JIEKTPOHHOM (opMaTe SBISIOTCS OJHHUM M3 ACHCTBEHHBIX HMH-
CTPYMEHTOB JUIsl OIIMCAHUsI OTACNBHBIX IPEMETHBIX 00JIacTel U co3JaHus MH()OPMAIIHIOHHO-TIOMCKOBBIX CHCTEM.

dysakunoHanbHas uaeorpadus Kak CHocod ONMUCaHUs JIEKCHUKH IPEAIojaraeT MOJSIUPOBaHHE IIEHHOCTHO-
OpraHM30BaHHBIX MOHITUHHBIX 30H SI3IKOBOM KapTHHBI MUpa M OIPEACICHIE TeX HOMUHATHUBHBIX €JHHUILI, KOTOPbIC
SIBISIFOTCS! SKCIUTMKATOPaMU CEMAaHTEM, BXOJSIINX B COCTAB 3TUX 30H.

Te3aypyc sBIs€TCS THIIOM TaKOTO CIOBapsi, KOTOPBIH MOAACT JIEKCHIECKUH COCTaB S3bIKAa CEMAHTHUECKUMH pas3-
psAnaMu (MMOHATHHHBIME PYyOpUKaMH) Pa3IMIHON CTETIeHN OO0OOIIEHHS W KOJMHUYECTBA C MEPEKPECTHOW TPYIITHUPOB-
Koii [7, c. 17]. B HameM uccienoBaHUU MO TEPMUHOM «Te3aypyc» (CHHOHUM — «UAeoTrpa(puIecKuil CI0Baphby) IMo-
HHMAaeTCsl OOLIEI3bIKOBOH CIIOBaph Hean()aBUTHOTO TUIA, B KOTOPOM SKCIUIMIIUTHO OTPaKEHBI CUCTEMHBIE CEMaH-
THUYECKHE OTHOIICHUS MEXY €IMHUIAMH.

[To 5A36IKOBOMY KPUTEPHIO Te3aypYChl KJIACCUPHULIUPYIOTCS HA!

1) omHOs3BIYHBIC, OPUEHTHUPOBAHHBIE HA CTPYKTYPY OAHOTO s3blka. K TakoMy THIy OTHOCSATCS 3JIEKTPOHHBIN
te3aypyc Poxe, Merriam-Webster Online Thesaurus, Visual Thesaurus, CARMEN, RussNet u T.1.;

2) MHOTOSI3BIYHBIC, OPUEHTHPOBAHHBIE HAa CTPYKTYpPY OAHOBPEMEHHO HECKOJBKUX S3BIKOB (MEXIyHapOIHBIC
npoekTsl Tuna EuroWordNet, BalkaNet, GEMET v 1.11.).

OnHOIt M3 OCHOBHBIX XapaKTEPHUCTHK CIIOBAPSI, ONIPEACISIONIEH KaK €ro CTPYKTYPY, TaK B 00BEMBI, SIBISIETCS €T0
TeMaTH4YecKas HallpaBIeHHOCTh. [1o TeMaTnieckoi HaNpaBICHHOCTH Te3aypyChl AEISATCS Ha!

1) oOmIes3bIKOBBIE, MPEICTABISAIONINE JEKCHIECKUH COCTaB BCETO SI3bIKA W B OCHOBHOM OYEHb OOBEMHBIEC (3IIEK-
TpoHHBIH Te3aypyc Poxe, Merriam-Webster Online Thesaurus, Visual Thesaurus, EuroWordNet);

2) cnenuanM3upOBaHHBIE, KOTOPBIE MPEACTABIIIOT ONPENEICHHYI0 00JIacTh HAYKH WIIM NPOCTO OOBEIMHSIOT
cinoBa o Temaruke (Harpumep, NASA Thesaurus — Tezaypyc HACA 1o a3poHaBTHKe).

OO11es13bIKOBOH Te3aypyc OTIMYACTCS OT CHEUUATHM3UPOBAHHOTO / TEPMHHOJIOIMYECKOTO PSAOM YepT:

1) B cneuManu3UpOBaHHBIM Te3aypyc Yallle BHOCATCS TOJBKO CYIECTBHTEIbHBIE (CIOBA ATOW YacTH pe4r Ipeod-
JaJial0T B TEPMUHOJIOTHH), @ B OOILESI3bIKOBOM IIPE/ICTABIICHBI CIIOBA MPAKTHYECKH BCEX YacTel peuu (CYIIECTBUTENb-
HbIE, MIpUIaraTelibHbIC, T1aroJibl, HAPEUHs U Jp.) U YCTOHUYHMBBIE COYETaHUs CJIOB ((hpa3eoaoTU3Mbl U MOCIOBHIIBI);

2) B OCHOBY CHELHAIN3UPOBAHHOIO Te3aypyca KIaAeTCs JOMUHUPYIOIIast KOHIEIIH, TOrfa KaKk CHHONTHYeCKast
cxeMa OOIIesI3BIKOBOTO Te3aypyca CTPOUTCS MO BIUSHUEM HICONIOTHYECKUX M MHPOBO33PEHIECKHUX (DAaKTOPOB;

3) caM xapakTep JIEKCHYEeCKOTO MaTepHalla, NMpeJCTaBICHHOTO B 3THX CIIOBAPSX, MPUHIUITHAIBHO OTINYHBIH.
W3 storo ciexyer, 4TO OTpaKEHUE JIEKCHUECKOI CHCTEMHOCTH B CIICIIMAIN3UPOBAHHOM Te3aypyce Mpeaonpeness-
€TCsl SKCTPAITMHTBUCTUYECKIMH (paKTOpaMy, TEPMHHOCHCTEMOH OIMCBIBAEMOM 00J1aCTH, a O0IIESI3BIKOBOH Te3aypyc
caM MOJIETIMPYET JIEKCHKO-CEMaHTHYECKYIO CHCTEMY.

Pa3pabaTbiBasi OCHOBHBIE NPHUHIMIBI OCTPOCHUS JBYS3IYHOTO TEPMHHOJIOTHYECKOTO HAEOTpadpuIecKoro cio-
Bapsi NpoheCCHOHATBHOTO SI3bIKA aBHAIMH, MbI HCXO/MIIN U3 KOHLETIMHA CUCTEMHOM OpraHn3alivu JIEKCUKU U CTPYK-
TYpHOTO TIOCTPOEHHS CEMAaHTHKH CJIOBa, OCBEIICHHON B MCCIIEOBAHMAX Takux cnenunanuctoB kak lO. /I AnpecsH,
JI. M. Bacumees, B.T. TI'ak, A. C.Tepn, II. H. leauncos, 1O. H. Kapaynos, E. B. Ky3uenosa, B. B. MopkoBkuH,
J1. H. llImener u apyrue. AHanau3 paboT 3THX CIEIHATHCTOB MO3BOJIKMI HAM ONPEICIUTh OCHOBHBIC PUHIIUITHI OP-
TaHM3AIUH JIEKCHYECKOTO MaTepHana B CJIOBApe YKAa3aHHOTO THMA. DTO MPHUHIUI CUCTEMHOCTH, IPUHIMI BapHa-
TUBHOCTH U TIPHHIIHII TIEPECEUESHHUSI.

[TpuHIMIT CHCTEMHOCTH peaTu3yeTcs B MOCTPOCHUH JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOTO T0JIs1, BHYTPH KOTOPOTO HAXOJATCS
MEJIKHE TPYIITHI JIEKCEM, MEKIY KOTOPBIMH YCTAHABJIMBAIOTCS CHHOHUMHYECKHE, AaHTOHUMUYECKHE, POIO-BHIIOBBIC
W Jpyrue TUIBI OTHOmEHUH. Kaxnas excema MoInkHa ObITh BCECTOPOHHE ONMCAHA KaK 3JIEMEHT OIPE/ICNICHHOTO JIeK-
CHKOTpa(MIeCKOT0 THIIA WIIK HECKOJIBKHX THIIOB, €CIIM OHA JIKUT B TOUKE MX repeceueHust. [Ipu aToM Bce ocobeHHO-
CTH YKa3aHHOTO THIIA WM TUIIOB JIOJDKHBI OIMCHIBATHCS MO OJHOM CXeMe B pa3HbIX yacTsx ciosaps. C npyroii cropo-
HBI, B OTIMCAHUM Ka)XKJJ0H JIEKCEMBI JOJDKHBI OBITh YKa3aHbI M BCe €€ CIeln(pHIeCKUe XapaKTepUCTHKH.

Bormtomnienne nprHINIIa BApUATHBHOCTH BBIPAYKAETCSA B TOM, YTO B KaKIOW JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKON TPyIIe Orpe-
JIeTsIeTCs CYIIECTBUTENHHOE — JOMUHAHTA, BRIPAXKAIOIIAsi OCHOBHYIO CEMAHTHKY TPYTIIBI CIIOB, M APYTHE JIEKCEMBI, FIMe-
IOIIKE JOTIOHUTENBHBIE CEMaHTHYECKHE TIPU3HAKH 10 CPABHEHHIO C IOMHHAHTOH 1 KOHKPETH3UPYIOIINE €¢ 3HaYCHHE.

[puammn nepecedenus [1, c. 13] 3ageificTBOBaH IpH aHAIN3E CIIOB CIIOKHOW CEMAHTHKH, KOTOPBIE IO CBOEMY 3Ha-
YEHHUIO MOT'YT BXOJUThH OJTHOBPEMEHHO B HECKOJIBKO TPYIII CIIOB, KyAa MX U OnpenensioT. Hanpumep, CymmecTBUTENEHOE
skyhook (n. helicopter carrying a reel of steel cable that can be used to lift and transport heavy objects [10, p. 675] /
BO3/IyLIHBIA MOJBEMHBIA KpaH) BXOJUT W B MOATPYyHIy «Rotorcraft / BUHTOKpBIIbIE JieTaTelIbHBIC ammapaTby,
u B noArpymy «Aircraft With Special Functions / JlerarenpHble anmnapatsl ClieMaIbHOTO Ha3HAYCHUSY.
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OTH IPUHIMITBI COCTABISIIOT OOIIYI0 TEOPETHUYECKYIO KOHIIETIIHIO CIIOBAps M OTPEEISIOT JUana3oH THIIOB pa3-
MEIIEHHON B HEM JIEKCHKOTpaduiyeckoi HHpOpMaIHy.

HWtak, paccMoTpuM cneluKy IBYS3BITHOTO Te3aypyca Mpo(ecCHOHAIBHOTO s3bIKa aBuanud. Mcxons nu3 Has3Ba-
HUS, MOXKHO YTBEpP)KIATh, 9TO B MOJEIH TaKOTO CIOBAps OyIyT COUETAThCS YE€PTHl TEPMHUHOIOTHIECKOT0, Haeorpadu-
YECKOTO M IIEPEBOTHOTO CIOBAPEH, T.€. 0a30BBIMHU XapaKTECPHBIMU NPH3HAKAMHU TAKOTO CIIOBApsI SBISIFOTCS TEMATHIC-
CKO€ TPYIIHUPOBAHHE JIEKCHKH OHOTO S3bIKa C OJHOBPEMEHHBIM IIEPEBOIOM Ha APYToi si3bIK. OCHOBHOH LIENBIO JIBY-
SI3BIYHOTO TEPMUHOJIOTMYECKOTO CIIOBApsl ABJIACTCSl PACKPBHITHE COBPEMEHHOTO 3HAa4deHMA TepMHHA. OH MOXET CITy-
KHUTh CPEICTBOM TIEPEBOJIa, CIIOCOOCTBOBATH BHIPAOOTKE TEPMHHOJIOTUIECKONH HOPMBI B €¢ YTBEPXKACHHUS Kak 00s13a-
TENILHOT'O BAapHaHTa, MOMOTaTh CIIEIMAIMCTaM COBEPILICHCTBOBATh YPOBEHb BJIaJCHHS OMNPECTICHHBIM NpodeccHo-
HaJIbHBIM SI3BIKOM. VIHBIMH CJIOBaMH, CIIOBApH TaKOTO THMA 00ECIeUUBAOT 3P(EKTHBHOCTh M YCTPAHSIIOT JIBYCMBIC-
JICHHOCTb B OOIIEHNMH B Pa3iIMYHBIX 00JIACTAX HAyKH, TEXHUKH WM IPOU3BOJICTBA, BBICTYIIAs MOCPEAHUKAMHI MEXKIY
CHEUAIICTaMH, YeM €lI¢ pa3 MOMUYEPKUBAIOT CBOIO aKTYaJbHOCTh M YHHBEpCalIbHOCTh. ClieyIomeil 0COOCHHOCTBIO
SIBJIICTCS TO, YTO TAKHE CJIOBAPH COCTABISIFOTCS, PYKOBOJCTBYSICH MPUHIUIIOM CHCTEMHOCTH, M TEM CaMbIM HOJIYYHIN
CTaTyC «IIOMOIIHHMKa» B CTPYKTYPUPOBAHMH, KJIAacCU(UKALNK, MOJECIUPOBAHMU TIOHATHH M CBs3€l TOH WM MHOMN
MIPeAMETHOH 001aCTH, KOTOpasi 00YCIOBIUBACT KPYT HHTEPECOB OMPEIEICHHOMN IPYIIBI CIEIUAIICTOB. MIX OCHOBHOI
LETBIO SIBISIETCS. BOCCTAHOBJICHNE CEMAHTHYECKMX OTHOIICHUH U CBSI3€H MEXKTYy JIEKCHIECKHMH CIUHULIAMHU OTIpere-
JICHHOTO MPO(ECCHOHANBHOTO A3bIKa. [To CBI3IMH NOHMMAIOT CHHOHUMUYECKNE, aHTOHUMHIECKHE, OMOHIMHUUYECKHE,
POIOBOE-BHIOBBIE, ACCOIIMATHBHBIE, CBS3H 1O MPHHITUITY «YacTh — IIEJI0e», «OOBEKT — MPU3HAKY U T.IL [8].

[poBen¢HHBII aHANM3 TUTEPATyphl HOKA3bIBACT, YTO ACIEKTAaM ONHCAHMS 1 TapaMeTPHU3aliH ABYSI3bIYHBIX TEPMUHO-
JIOTUYECKUX HAeOorpapUIecKuX cIOBapel MOCBSIICHO YKe 3HAUNTEIFHOE KOInaecTBo padoT [1-4; 6; 7]. Ho, HecmoTps Ha
IUTOJJOTBOPHYIO pa3pabOTKy TEOPUH COCTABJIEHHS CIIOBapei 3TOro THIAa B OTEYECTBECHHON HayKe, B HACTOAIIEE BpeMs
B JIMHIBUCTHUKE HC CJIOKWJIOCH KOHCOJIMAMPOBAHHOI'O MOAXO0JAAa K 061111/IM NpyuHIANaM pa60T1>1 Haa CO3MaHUEM IBYSA3bIY-
HBIX TEPMUHOJIOTHYECKUX UIe0orpadMIecKuX CIOBapei, 10 KOHIA He BBISICHEHBI OCOOCHHOCTH MX CTPYKTYPHOI OpraHu-
3a1My. B paMkax TepMHHOIOIMYECKOI JEKCHKOTpauKl PEIIeHUs ITHX 331a4 TOJbKO Hamevaercs. TakuM o0pasom, clie-
JIyeT OTMETHUTb, YTO (PyHIaMEHTAIBLHOM 3a/1a4eii COBPEMEHHOH TepPMUHOJIOTHYECKOMN JIeKCUKOrpaduu sBIsieTcs 000CHO-
BaHUE U MIOCTPOCHNE EANHON KOHIIETIIHHN Pa3pabOTKHU ABYA3BIYHBIX TEPMHUHOJIOTHIECKHX HACOTpaduuecKix coBapei.

B «upeansHOI» Moz ciioBaps JOJDKHBI PEATN30BBIBATHCS BCE YHUBEPCAIbHBIC JIEKCHKOTpaduieckne GpyHkK-
IINH, TO €CTh: 1) cHCTeMaTu3upyoomas; 2) cupaBodHast; 3) yueOHas; 4) HopMmaruHas1. Criia ciaoBaps 3aKJIH0YaeTCs
B TOM, 4YTO OH INpEJaracT MOAENb HUCCIEAYeMOro 00BbEKTa, OMHOBPEMEHHO COOOIIAET MMEIONINECs 3HAHUS O HEM
1 OTKPBIBAET MEPCIEKTHBY U1 MOJTyYeHHs KauecTBeHHO HOBBIX 3HaHMi. lO. H. KapaynoB odyeHp MeTkO Ha3Baa
CJIOBapb «OTBETOM Ha JIFO0OBIE TMHTBUCTHYECKHE 3a1adn» [4, c. 42].

Jlanee cunmTaeM HY)XHBIM TPEACTaBUTH COOCTBEHHYIO KOHLEINILHUIO Pa3pabOTKH COOTBETCTBYIOLIETO CJIOBaps,
onupasich Ha HanOoJee CyIIeCTBEHHbBIE TO3UINH PA3IMYHBIX HCCIIE0BaTEIel B paMKax ATOH MPOOIIEMBL.

OMHUM M3 OCHOBHBIX BOMPOCOB TEPMHHOJOTHUCCKON JICKCHUKOTpa(HH SIBISCTCS OMPEACICHUE MTPUHITUIIOB 0TOO-
pa TEPMHUHOB, KOTOPbIE HY>KHO BHECTH B CIIOBapb. AHAJIM3 CIIEIMAIBHBIX padoOT Mo 3Toi nmpobiemaruke [2; 3] mo3-
BOJICT CACIATh BBIBOM, YTO CPCAN JIMHTBUCTOB MPOJOJIKAOTCA IUCKYCCHHU 110 np06ﬂeMe OIMpPCACIICHUSA MPUHIIUIIOB,
KOTOPBIMH 11€JIeCO00Pa3HO PYKOBOJICTBOBATHCS MPU OTOOPE SI3BIKOBBIX €IMHMII B JBYSA3bIYHBIC HaeorpaduyecKkue
TEPMHUHOJIOTHYECKHE CIOBapH. ENMMHCTBEHHBIM ITOJIOXKEHHEM, B KOTOPOM YUYCHBIE €IMHOJIYIIHBI, SBISAETCS TO, YTO
0a30BBIMH NCTOYHHKAMH CIIOBApEil TAKOTO THIA JOJDKHBEI OBITh ayTEeHTHYHBIE MTPO(ECCHOHANBHBIE TEKCTHI, & IMEH-
HO: MOHOTpaduy, MyOJIMKauy pe3yIbTaTOB TEOPETHUECKUX M HKCIIEPUMEHTAIBHBIX HCCIIEN0BAHU, CTaThH B MEPH-
OJIMYECKHX NMPOQEeCcCHOHATIBHBIX n3aanusx [Tam xe]. [I[propuTeTHOCTH BBIICYHOMSIHYTHIX HCTOYHHUKOB 00YCIIOBIIE-
Ha MX CHEUU(UKONH: HACHIILICHHOCTHIO TEPMUHOJIOTHUYECKOH JICKCHKOM, KOTOpas pacKpblBaeT HAyYHBIC IOHSTHS
ompeneneHHoN npodeccuu 1 00ecneYnBaeT UX OAHO3HAYHBIMU TPAKTOBKAMHU.

IlepBoouepeHOil 3a1aueil IBYS3bIYHOTO TEPMHHOJIOTUYECKOTO HIEOTrpahUuecKoro caoBaps SBISETCS IpeCTaBIIe-
HUC TCpMUHA KaK COCTaBHOM YaCTH CHUCTEMBI M peape3eHTausl CUCTEMHOCTU KOHerTHOP’I 00J1acTH 3HAHUS WU po-
(beccHOHAIBHOI JIETENILHOCTH Yepe3 CUCTEMHOCTh TepMUHOJOTHU. Clie/lyeT OTMETUTh, YTO B SI3bIKO3HAHUM €CTh Iie-
JIBIA CIICKTP CII0COOOB BBIWICHUTH CJIOBA, KOTOPBIC MEPEAAIOT TO UJIKM MHOC NOHATUEC, TO €CTh IMPUHAJICKAT K OJHOMY
nexcuko-ceMantudeckomy oo (JICIT): cuHTaKcHuecKuii, TCUXO(hU3NOIOTHIECKUI, TICHXOIUHIBUCTUIECKUH, CTaTh-
CTHYECKHIA, METOJI CEMaHTHUECKUX MHOXHTENeH 1 T.1. Ho 6oibmuHCTBO HccnempoBarenet [1; 4; 5; 7; 8] CKIOHSIOTCS K
¢dopmuposannio JICIT Ha OCHOBE CEMaHTHKO-TOrHYecKOro Kpurepus. COrJacHO 3TOMY KPHTEpHIO, CIOBa, KOTOPBIC
BXOJUIT B TIOJIE, JIOJDKHBI OBITH CEMAaHTHYECKH aIeKBATHBIMH MOHSTHIO, KOTOPOE JISKHT B €0 ocHOBe [4, c. 89]. MHaue
TOBOpSI, 3HAUCHHUE JIEKCEMBI NMPHHAUIEKHUT K onpenencHHomy JICII, kornma ero ceMHasi CTpyKTypa COJICpP)KUT YepThl
KOHIIENTa 3TOTo MoJisi. IMEHHO 3TUM KpHTEpHeM MBI pyKOBOJICTBOBAINCE B Iporiecce (POPMHUPOBAHHS BEIOOPKH.

OT1OuparoTcst TAKKE S3BIKOBBIC €MHMIIBI, KOTOPBIE SBIISIOTCS YacThIO JEKCHYECKONH CHCTEMbI COOTBETCTBYIOIIE-
ro Mpo(heCcCHOHATBFHOTO SA3bIKa (0OBEANHAIOTCS KaTeTOPHAIBHONW CEMOM «IIPUHAAISKHOCTD K aBHALUNY aviation is
the design, development, production, operation, and use of aircraft, especially heavier-than-air aircraft [10, p. 74]/
aguayua — npoeKmuposanue, paspadbomra, npou3eo0Cmeo, IKCRIYAMAayus U UCNONb306AHUE NeMAMENbHbIX Anna-
pamog msaxcenee 030yxa). CHCTEMHOCTh TOJIKHA TPOSIBIATHCS U B CAMUX TEMaTHYECKUX TPYIIaX, KOTOPBIE 00b-
CIIMHSIOTCSI HA OCHOBE CEMAaHTHYECKOW M (HhYHKIMOHAIBLHON OOIIHOCTH, B PaMKaX KOTOPBIX MPOSBISIOTCS THIIEPO-
TUIMIOHUMHUYECKHE, CHHOHUMHYIECKHE, aHTOHUMHYIECKIE OTHOIICHUS. [[ist pemmenus 3Toi npooiieMbl HE0OX0AUMO TIPO-
BECTH JIOTHKO-TIOHATHHHBIA aHaJM3 JAHHOW TEPMHUHOCHUCTEMBI, KOTOPBIA BKJIIOYAET KOMIIOHEHTHBIH aHanu3 neduHu-
i TepMUHOB. CTOUT 3aMETHTh, YTO NPH Pa3padOTKe JI0OOT0 TEPMHHOIOTHIECKOTO CIOBapsl HEOTHEMIIEMOM COCTaB-
JSIFOLIEH M YCIIOBHEM SIBIISICTCS JIOTMKO-TIOHATHHHBIA aHaIn3 Kak NMpoQecCHOHANBHBIX TEKCTOB, TaK W Ne(UHUINH,
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MOCKOJIbKY B JeuHHLIMKM nepedncisiiores auddepeHnnanbHple IPU3HAKn 00bEKTa, KOTOPBIC BBIACISIOT IYTEM
nACHTU(HUKALUK €ro C JPYIHMM pOA0-BUAOBBIM moHsATHeM [4; 7; 8]. Crnenuduka COOTBETCTBYIOIIETO aHAIM3a 3a-
KIIFOYAaeTCsl B TOM, YTO B CJIOBAPbH 3aHOCATCS BCE TEPMUHOJIOTHUECKHE EIMHUIIBI, KOTOPBIE SIBISIFOTCS INTAHOM BBIpa-
KCHUS TOM WJIM WHOW COCTABIISIOMICH JIOTHKO-TTOHATHITHON CHCTEMBI, T.€. ONPEeTIoMMM (GaKTOPOM SBISETCS CO-
OTHECEHHOCTH C TEM HJIM MHBIM MOHITHEM B JIOTHMKO-TIOHATHHHON CHCTEME, HE3aBUCHMO OT CyOBEKTHBHOTO OTHO-
IIEHHS aBTOpa cioBaps. TakuM 00pa3oM, LETbIO JOTUKO-NOHITUITHOTO aHANN3a SBJSIETCS BRISIBICHHE BCEH nepap-
XMW TOHATHWHOW CTPYKTYpHI KOHKPETHOI OTpaciy 3HAHHUS WM TPOo(ecCHOHATBPHOW nesTenbHOCTH. Jlormko-
MTOHATUIHBIN aHATH3 TPOBOIT IO CICAYIOIMIEMY adrOpUTMY: 1) THIIEpO-THHOHNMHUYECKIHA aHAMN3 NeUHULUN Tep-
MHUHOJIOTHYECKUX €IUHUI] aHTIIMHCKOTO MPO(EeCCHOHATIBHOTO S3bIKa aBUAlMK. DTOT 3Tal MpeaycMaTpUBAeT BbIJe-
JICHUE B T'MIICPO-TMHOHMMHUYECKHX Ae()UHHMLMSIX POJOBOTO MOHITUS U €ro BUIOBOTO NpH3HaKa. Takum oOpazom,
HaMy OBUIO BBIJETICHO POJIOBOE IOHATHE B TEPMHHOJOTHYECKUX NeQUHULMAX, HATIpUMep, aircraft — a vehicle that
can fly [10, p. 28] / 6030yuinoe mpancnopmruoe cpeocmeo — cpeocmao nepedsUI’CeHUs:, KOMopoe MOJCem Jiemams;
2) KaTeropuajbHBIH aHAIM3 POAOBBIX MOHATHH aHITIMHCKOTO NPO(ECCHOHATBLHOTO S3bIKA aBHAIMU, KOTOPBIE OBUIN
3a()MKCHPOBaHBI Ha MIEPBOM dTare uccienoBanus. OCHOBHOM 3a7adell KaTeropuaibHOTO aHali3a SBISIETCS BbIele-
HHE 0a30BBIX KAaTErOpuil aHTITMHCKOTO MPOoQEeCCHOHANBHOTO A3bIKa aBHAIMU, KOTOPOE MPOUCXOINT 32 CUCT OTHECE-
HUSI Y’K€ BBIICICHHBIX POMOBBIX HMOHATHI K KaTErOPHAIBHBIM IMOHATHAM; 3) TPyNIIUPOBAHWE TEPMHUHOB MO MOHS-
TUHHBIM ToysiM. Ha 3ToMm 3Tame HeoOXoamMo OBIIO pa3OUTh TEPMUHOJOTHIO aHTIHICKOTO MpodecCHOHAIFHOTO
SI3bIKa ABUALMK Ha MOHATHIHBIC o, CleIyomuM maroM ObLIO IMOCTPOCHUE MOJIETICH IOHATHIHBIX MOJIEH.

JIorHKO-NIOHATHHHBIA aHaNN3 NeUHUNUN TEPMHUHOJIOTHYECKUX EIWHHI] AHTIMHCKOTO NPOo(hecCHOHAIHLHOTO
SI3bIKA aBHMAIMM TO3BOJIMJI BBIJCIHUTH OKOJO COTHH KaTETOPHAIBHBIX IOHATHH, KOTOpBIE OBUIM CTPYIITMPOBAHBI
B TI0JIs1 Ha 0a3e HepapXUIeCKUX OTHOIICHUH MEXIY 3JIEMEHTaMH.

B mpennioxeHHOI Mozenu ABYSI3BIYHOTO Te3aypyca MpodeCCHOHATBLHOTO sS3bIKa aBHAIlMU MO pe3yJbTaTaM Jie-
(MHUTHBHOTO U KaTeropHajbHOI'0 aHAllM3a TEPMHHBI CIPYIIHPOBAHBI M0 4 OOJBLIMM TEMAaTHYECKHM OOJACTSIM:
1) «The Type of Aircrafty («Bunsl nerarenbHbix anmapatoBy); 2) «Aircraft Construction, Equipment and Use»
(«CTpoeHHe, TEXHHYECKOE OCHAICHWE M OJKCIUTyaTalusl JIeTaTelbHBIX ammaparoBy»); 3) «Aircraft Movement»
(«/IBmxeHMe JeraTenbHBIX ammaparoBy»); 4) «Aviation Personnel» («ABuanmoHHbIH nepcoHan»). Kpome pyOpuk,
Te3aypyc COINECPXKUT TaKKe IEpPeUeHb THIIOBBIX MOAPYOPHK (MOAN(HUKATOPOB), OTPAXKAIOIINX OTICIBHBIC acIICKTHI
npeaMetoB. Hampumep, s tematndaeckor pyOpukn «Aircraft Movement» («/IBrkeHHe eTaTeNbHBIX alllapaToB))
MIPUMEHSIOTCS Takue monpyopuku, kak «Characteristics of Controlling and Pilotingy («XapakTepucTuku ympasie-
HUSI JIETaTeNbHBIM ammaparoM»), «Space Characteristics» («I[lapameTpsl pa3MelnieHust B IIPOCTPAHCTBE»), «Move-
ment Area Circumstances» («YcnoBus OBikeHUN»), «Emergency» («Upe3BprdaitHas cutyanus»), «Aviation Radio-
exchange» («Pagmoobmen») , «Types of Piloting» («Buapl MIOTHPOBAHUAY) U OP.

[MocTpoeHHbIe MOHATHIHBIE M0JI1 AHTJTMHCKOH TEPMUHOJIOTUH PO(ECCHOHATILHOTO S3bIKa aBUALIMH TIPECTABIISIOT
co00ii CaMOCTOSATEIBHYIO HEPApXUUECKYIO0 MOJIENIb TEPMHUHOCHCTEMBI COOTBETCTBYIOIIETO NPO(ECCHOHAIBHOTO SI3bIKa,
SIBJISIIOTCSL 0a3MCOM NPH pa3paboTKe ABYSA3bIYHOTO TEPMHHOJIIOTHYECKOTO MICOrpahMIecKOro coBaps 0 aBUaIHH.

Io ananoruu ¢ nIEeKCUKO-ceMaHTHUecKOH 0a30il maHHBIX WordNet [11] ocHOBHOI KOHCTPYKTUBHOM €IMHUIICH B
JIBYSI3bIYHOM TEPMHHOJIOTHYECKOM Te3aypyce Npo(hecCHOHAIBLHOTO 3bIKa aBUALIMH SIBJSIETCS] CHHOHUMHUYECKHN P
(cuHCeT) co cTaHAAapTHBIM ONPE/EIeHNEM CIIOBapHOTo THna. CHHCET B CIOBape MPeICTABIAIOT JIEKCUKATH3HPOBaH-
Hble oHATHS. CIIOBA M CHHCETHI CBSI3aHBI APYT C IPYTOM OIpPEICICHHBIMH MTapaiurMaTHIeCKUMI OTHOIICHUSIMH.

B nBys3IMHOM TEPMHHOJIOTMYECKOM Te3aypyce Mpo(ecCHOHAIBHOTO sI3bIKa aBHAIMM MPEACTABICHBI CIEAYIO-
1€ OCHOBHBIE BHU[IBI JICKCHKO-CEMAHTHIECKNX OTHOILCHNH, KOTOPBIE MBI CHCTEMATH3UPOBAIIN KakK:

1) nepapxudeckue OTHOIICHHMS, WIM TUIIOHUMUSI (TIpeCTaBIeHa THIIEPOHIMAaMH M THIIOHUMaMHN);

2) OIHOYpPOBHEBHIE OTHOMIECHHS, T.€. CHHOHMMUs (IIpe/ICTaBIeHA aOCONIOTHBIMH CHHOHHMAaMH, B YaCTHOCTH,
(OHETHUECKNMHU BapUaHTaMH, CTHIIMCTUYECKHUMU U JIEPUBAIIMOHHBIMU CHHOHMMaMHM) ¥ aHTOHUMHUS (TIpeACTaBlIeHa
aHTOHMMAaMH).

CrnoBapHas cTaThsi JBYA3BIYHOTO TEPMHUHOJIOTMYECKOTO Te3aypyca aHINIMHCKOTO MPOQEeCCHOHANBHOTO S3bIKa
aBUAIMH COJICPKUT CIEAYIONTNE MapaMeTprl: 1) sI3BIK: aHTTIMICKUN, PYCCKHIA; 2) afpecanys: aBUaIllMOHHbIE CIIeIfa-
JIUCTBI: KOHCTPYKTOPBI, MH)KEHEPBI, MUWJIOTHI, & TAK)KE CTYICHTbI, aCIUPAHTHI, NPEINOIaBaTeIN COOTBETCTBYIOIIMX
yueOHBIX 3aBe/ICHUI U NEPEBOIUUKH, CBSI3aHHBIE C JINTEPATYPOH 10 aBUALIMOHHOI TeMaTHKe; 3) BXOJ: €IMHUIIbI aH-
TJIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, @ TAaKkKe MO MICHTU(HUKALHMOHHOMY HOMEpPY, C MpeloCTaBIeHHuEM (hOHETHIEeCKOH
(ymapenune), rpaMMaTHIECKOH (YacTb pedr) MH(GOPMANUK U HAYYIHOW NeQUHHUINU BXOMISIIETO clioBa; 4) accomua-
TUBHBIE IIAPAMETPHI: CIICIMAIFHBIE TOMETKH CEMaHTHUECKUX OTHOMICHUH MEXly TEpMUHAMHU.

Taxum 06pa3oM, TEPMHHOIOTHYECKHH T€3aypyC — 3TO HE IPOCTO IePedeHb JEKCHUECKUX €MHHIL ONPEAEICHHOM
o0JacTu 3HaHUS, a EJIOCTHAS JIMHIBUCTUYECKAst MOJIEIb, KOTOPAasl CIIOCOOCTBYET KIacCU(UKAILIMN, XPAHEHUIO U T1e-
penaue npodeccronanbHOl MHbopManK. MojaenupoBaHue Te3aypyca 00YCIIOBIEHO HEOOXOAMMOCTBIO YHODSIO-
YEHUsI M CTAHIAPTU3AINH JIEKCUKH ONIPEISIICHHON 00JIacTH 3HAHUSI.
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AVIATION BILINGUAL TERMINOLOGICAL THESAURUS COMPILING
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The article is devoted to the particular lexicographic aspects of the aviation bilingual terminological ideographic dictionary com-
piling. The article analyzes the attempt of work on compiling the bilingual terminology thesauri. The ideographic dictionary
of aviation terminology recreates the vocabulary system organization, which is here divided into dictionary entries close to se-
mantic fields by its structure. The principles of the dictionary compiling, thematic groups, types of lexical-semantic relations
(synonymic, antonymic, hyponymic) between the words are revealed.

Key words and phrases: bilingual terminological ideographic dictionary; thesaurus; hyponymy; synonymy; aviation terminology.
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Cmambs nocesuaemcs npoodjieme HO8bIX Peanuil, GO3HUKWUX HA (one cobvimuil Apabckoil sechvl. Hccnedyromes
apabcekue HauMeHOBANUS IMUX Peanull U Xapakmep ux OmpajiceHust 8 pOCCUUCKUX CPeOCmEax MAcco8oll ungpopma-
yuu. Ilokasvigaromes paznuuHvle apuanmuvle pyccKie IKEUSANEHMbL apabcKux cros-peanuil. Paccmampusaromest
MaKdice UCNONb308AHHbLE NPUEMbL 0I5l NEPEOAUU IMUX CTI08 HA PYCCKULL A3bIK, CPeOU KOMOPBIX GbIOESIOMCS, NPEHC-
de 6ce20, 2UNno-2UNePoOHUMUYECKUTl Nepegod U Kaavkupoeanue. Hccaedylomes pasznuuus 6 3HAYeHuu apabcKux
HAUMEHOBAHUTL U UX pYyCcKux coomgememesuil. Taxkou ananus 6yoem uHmepecer CReyuaiucmam 8 0OIacmu CpagHu-
MENbHOU TUHSBUCTIUKU, MEOPUU U NPAKMUKU NEPe6odd U 60CMOKOBEOCHUsL.

Knrouesvie cnosa u ¢pasei: Apabckas BecHa; apaOCKWHl S3BIK; peanuds; TEPMHH; KaIbKMPOBAHHE; THIIO-
THTIEPOHUMHUYECKUH TTEPEBO/T; 3aMMCTBOBAHHUE; TPAHCIUTEPAIINS; BapBapH3M; H3aeTHOE CIOBOCOUETaHHe; canadu-
3anus; canadusm.
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SA3bIKOBASI KAPTUHA APABCKOM BECHBI M EE OTPA’KEHUE B POCCUMCKHAX CMU®

Bropoe aecsarunetne XXI Beka SBHIOCH HAYAIOM TJI00AJIbHBIX MEpEMEH B OOIIECTBEHHO-MOJUTHIECKON U CO-
[IMATbHO-OKOHOMUYECKOUW CTPYKTypax MHOTHUX CTpaH MUPA, MPEXkJIe BCEro CTpaH apabCKOro BOCTOKA. 3aXJIECTHYB-
e Bech apaOCKuil BOCTOK COOBITHS ApaOCKoil BECHBI, K KOTOPHIM IIPUKOBAaHO BHHMAaHHE BCETO MHPOBOTO COO0-
IIECTBA, HE MOTYT HE HANTH CBOEr0 OTPAKCHUS U HA JIMHI'BHCTHYECKOM ypPOBHE. B yCIOBHAX TT00AM3aIHOHHOTO
MHUpa SI3BIKM «B3aUMOJCHUCTBYIOT» C MHPOBBIMH COOBITHSMH, HMPOHMCXOISINIUMH B JIF0OOOW TOYKE 3€MHOrO Iapa,
B YaCTHOCTHU TEMH, KOTOPBIE MIOPOXKAAOT HOBEIE peannn. VI3MEHEHHS B SI3bIKOBOM COCTaBE BBI3BaHBI, IPEIKIE BCETO,
COLIMAJIBHBIMHU, 9KOHOMHUUYECKMMH M HOJNTHYECKUMH IpeodpasoBaHusamMu [16, c. 177]. Tak, B CBSI3M ¢ COOBITUSMHU
ApaOckoii BECHBI B IIOJIATHYECKOM JTUCKYPCE MHOTHX SI3BIKOB, B TOM YHCIIC PYCCKOTO SI3BIKA, CTAJIM YacTO yIOTPeO-
JSATHCS JIEKCHYCCKHE SAMHUIIBI, BRIPAXKAIOIIUC IMOHITHS U pealluyl 3TOH «BecHBI» MM OICHUBAIOMIAE €€ COOBITHS.
[upoxoe oceemenne CMU 3THX COOBITHIA, ITIPOKOMACIITAOHOCTh X MOCICICTBHUIA MPUBEIU K MOSBICHHUIO B PyC-
CKOM $I3bIKE€ HOBBIX JIEKCHYECKUX EJMHUI, CO3JaHHBIX NPHUEMOM KaJIbKUPOBAaHUS I MEpelaud STHUX peasnil.
Hanpumep, coueranus tvna Ilamnuua 2neea — <-o0\<ge-z, IMMamnuya ouucmru —335 <o u 1.1 Mapannens-
HO C TPOIIECCOM KaJbKUPOBAHMS HAOIOMAETCs MPOHUKHOBEHUE B PYCCKH S3BIK HEKOTOPHIX apaOCKUX BapBapu3-
MoB, Hanpumep: Hpxans! — lat)) (Yxomn!), Aycmyposckasn napmus — 23433 )z (KOHCTHTYyIIMOHHAS MapTHs) U T.11.
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